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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS, JOKA EI LIITY 
LAINSÄÄDÄNTÖÖN

ehdotuksesta neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren valtioiden järjestön jäsenten välisen kumppanuussopimuksen tekemisestä
(COM(2023)0791 – C9-0029/2024 – 2023/0464M(NLE))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon ehdotuksen neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön jäsenten 
välisen Samoassa 15. marraskuuta 2023 allekirjoitetun kumppanuussopimuksen, 
jäljempänä ’Samoan sopimus’, tekemisestä (COM(2023)0791),

– ottaa huomioon neuvoston Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEUT-sopimus’, 207 artiklan 4 kohdan ensimmäinen alakohdan ja 
218 artiklan 6 kohdan toisen alakohdan a alakohdan v alakohdan mukaisesti esittämän 
hyväksyntää koskevan pyynnön,

– ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 21 artiklan,

– ottaa huomioon SEUT-sopimuksen 208 artiklan 1 kohdan ja erityisesti sen määräyksen, 
että unioni ”ottaa huomioon kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteet toteuttaessaan muita 
sellaisia politiikkoja, jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin”,

– ottaa huomioon Georgetownin sopimuksen, sellaisena kuin se on muutettuna 
7. joulukuuta 2019 tehdyllä päätöksellä nro 1/CX/19,

– ottaa huomioon helmikuussa 2022 Euroopan unionin ja Afrikan unionin 
6. huippukokouksessa hyväksytyn yhteisen vision vuodelle 2030,

– ottaa huomioon 16. syyskuuta 2021 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon EU:n 
yhteistyöstrategiasta indopasifisella alueella (JOIN(2021)0024),

– ottaa huomioon heinäkuussa 2023 pidetyn EU:n sekä Latinalaisen Amerikan ja Karibian 
valtioiden yhteisön huippukokouksen tulokset,

– ottaa huomioon YK:n kestävän kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelman ja kestävän 
kehityksen tavoitteet,

– ottaa huomioon heinäkuussa 2015 kolmannessa kansainvälisen kehitysyhteistyön 
rahoitusta käsittelevässä konferenssissa hyväksytyn Addis Abeban 
toimintasuunnitelman,

– ottaa huomioon ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden kansakuntien 
puitesopimuksen (UNFCCC) osapuolten 21. konferenssissa (COP21) Pariisissa 
12. joulukuuta 2015 hyväksytyn Pariisin sopimuksen,
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– ottaa huomioon 7. kesäkuuta 2017 annetun neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden 
jäsenvaltioiden hallitusten edustajien, Euroopan parlamentin ja komission yhteisen 
julkilausuman ”Uusi kehityspolitiikkaa koskeva eurooppalainen konsensus – meidän 
maailmamme, meidän ihmisarvomme, meidän tulevaisuutemme”1,

– ottaa huomioon Kairossa vuonna 1994 pidetyn kansainvälisen väestö- ja 
kehityskonferenssin (ICPD) ja sen toimintaohjelman sekä sen tarkistuskonferenssien 
päätelmät ja vuonna 2019 pidetyn Nairobin huippukokouksen (ICPD+25), jossa 
juhlistettiin konferenssin 25-vuotistapahtumaa,

– ottaa huomioon naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen – Globaali 
Eurooppa perustamisesta, Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen N:o 
466/2014/EU muuttamisesta ja kumoamisesta sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2017/1601 ja neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 480/2009 
kumoamisesta 9. kesäkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) 2021/9472,

– ottaa huomioon 1. joulukuuta 2021 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”Global Gateway” 
(JOIN(2021)0030),

– ottaa huomioon 4. lokakuuta 2022 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”EU:n ulkoiseen 
toimintaan liittyvä komission nuorisotoimintasuunnitelma 2022–2027 – Nuorten 
mielekäs osallistuminen EU:n ulkoiseen toimintaan ja siinä voimaantuminen kestävän 
kehityksen, tasa-arvon ja rauhan edistämiseksi” (JOIN(2022)0053),

– ottaa huomioon 30. marraskuuta 2022 annetun komission tiedonannon ”EU:n globaali 
terveysstrategia – Paremmat terveysolot kaikille muuttuvassa maailmassa” 
(COM(2022)0675),

– ottaa huomioon vuonna 2023 julkaistun kestävää kehitystä käsittelevän raportin ”Global 
Sustainable Development Report”,

– ottaa huomioon 25. marraskuuta 2020 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”Sukupuolten tasa-arvon 
edistämistä koskeva kolmas EU:n toimintasuunnitelma (GAP III) – Kunnianhimoinen 
ohjelma sukupuolten tasa-arvon ja naisten vaikutusvallan lisäämiseksi EU:n ulkoisissa 
toimissa” (JOIN(2020)0017) ja sen täytäntöönpanosta 20. marraskuuta 2023 julkaistun 
yhteisen väliarvion (JOIN(2023)0036),

– ottaa huomioon 20. toukokuuta 2022 annetut neuvoston päätelmät EU:n uudistetusta 
kumppanuudesta vähiten kehittyneiden maiden kanssa,

– ottaa huomioon EU:n ja AKT-maiden seurantakomitean 9. marraskuuta 2023 
hyväksymän lausuman,

1 EUVL C 210, 30.6.2017, s. 1.
2 EUVL L 209, 14.6.2021, s. 1.
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– ottaa huomioon 4. lokakuuta 2016 antamansa päätöslauselman AKT-valtioiden ja EU:n 
välisistä suhteista vuoden 2020 jälkeen3, 14. kesäkuuta 2018 antamansa 
päätöslauselman tulevista neuvotteluista Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren valtioiden ryhmän välisestä uudesta kumppanuussopimuksesta4 ja 
28. marraskuuta 2019 antamansa päätöslauselman meneillään olevista neuvotteluista 
Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden ryhmän välisestä 
uudesta kumppanuussopimuksesta5,

– ottaa huomioon 25. marraskuuta 2020 antamansa päätöslauselman kehitysyhteistyön 
tuloksellisuuden ja avun vaikuttavuuden parantamisesta6, 15. kesäkuuta 2023 antamansa 
päätöslauselman kestävän kehityksen tavoitteiden täytäntöönpanosta ja tuloksista7 ja 
12. joulukuuta 2023 antamansa päätöslauselman naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen 
yhteistyön välineen – Globaali Eurooppa täytäntöönpanosta8,

– ottaa huomioon Bukarestissa (Romaniassa) 20. maaliskuuta 2019 annetun AKT:n ja 
EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen päätöslauselman AKT:n ja EU:n 
kumppanuuden strategisesta merkityksestä ja ulottuvuudesta,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 105 artiklan 2 kohdan,

– ottaa huomioon kansainvälisen kaupan valiokunnan lausunnon,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan kirjeen,

– ottaa huomioon kehitysvaliokunnan mietinnön (A9-0159/2024),

A. panee merkille, että EU:n ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön 
(AKT-järjestön) välisen uuden kumppanuussopimuksen parafoinnista huhtikuussa 2021 
kului yli kaksi ja puoli vuotta Samoan sopimuksen allekirjoittamiseen marraskuussa 
2023;

B. katsoo, että kriisien lisääntyminen, kuten covid-19-pandemian maailmanlaajuiset 
seuraukset, ilmastonmuutoksen vaikutukset ja Venäjän Ukrainaa vastaan käymä 
hyökkäyssota, joka pahensi elintarvikekriisejä ympäri maailmaa, edellyttää vahvempien 
liittoutumien ja tehokkaampien tasa-arvoisten kumppanuuksien solmimista, jotta 
voidaan saavuttaa konkreettisia tuloksia ja vastata paremmin uusiin tarpeisiin ja 
maailmanlaajuisiin haasteisiin tukemalla ennakkovaroitusjärjestelmiä, joiden avulla 
erilaisia tietoja voidaan vaihtaa nopeasti ja tarjota elintärkeää apua varhaisessa 
vaiheessa;

C. katsoo, että EU:n ja AKT-maiden pitkäaikainen kumppanuus on erittäin tärkeä, kun 
otetaan huomioon, että kumppanuus yhdistää lukuisia maita ja sillä voisi olla 
merkittävämpi rooli monenvälisessä järjestelmässä, joka on tällä hetkellä koetuksella; 

3 EUVL C 215, 19.6.2018, s. 2.
4 EUVL C 28, 27.1.2020, s. 101.
5 EUVL C 232, 16.6.2021, s. 64.
6 EUVL C 425, 20.10.2021, s. 73.
7 EUVL C, C/2024/493, 23.1.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/493/oj.
8 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2023)0458.



PE758.043v02-00 6/33 RR\1299746FI.docx

FI

ottaa huomioon, että tämä kumppanuussopimus saattaa yhteen yli puolet YK:n 
jäsenvaltioista;

D. katsoo, että EU:n ja AKT-maiden on pyrittävä lujittamaan kumppanuuttaan, jotta 
voidaan saavuttaa molempia osapuolia hyödyttäviä tuloksia niiden yhteisiä ja risteäviä 
etuja koskevilla aloilla jaetun vastuun, solidaarisuuden, vastavuoroisuuden, 
molemminpuolisen kunnioituksen ja vastuun hengessä;

E. panee merkille, että Global Gateway -strategialla pyritään lisäämään EU:n geopoliittista 
vaikutusvaltaa maailmanlaajuisella areenalla tarjoamalla kumppanimaille 
arvoperusteista yhteistyötä YK:n kestävän kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelman 
ja sen kestävän kehityksen tavoitteiden puitteissa;

F. toteaa, että SEUT-sopimuksen 208 artiklan mukaisesti EU:lla on erityisesti velvollisuus 
ottaa huomioon kehitysyhteistyön tavoitteet kaikissa sisäisissä ja ulkoisissa 
politiikoissa, jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin;

Tavoitteet, periaatteet ja yhteistyön ehdot

1. pitää erittäin myönteisenä Samoan sopimuksen pitkään odotettua allekirjoittamista ja 
siinä asetettuja yleisiä tavoitteita YK:n kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamiseksi 
ja Pariisin sopimuksen noudattamiseksi; muistuttaa, että on tärkeää yhdistää voimat 
AKT-maiden kanssa yhteiskehittämisen hengessä ja perustaa kaikkia osapuolia 
hyödyttäviä yhdenvertaisia kumppanuuksia kuudella ensisijaisella alalla, jotka ovat 
ihmisoikeudet, demokratia ja hallinto, rauha ja turvallisuus, inhimillinen ja sosiaalinen 
kehitys, osallistava ja kestävä talouskasvu ja kehitys, ympäristökestävyys ja 
ilmastonmuutos sekä muuttoliike ja liikkuvuus; kehottaa kaikkia osapuolia 
allekirjoittamaan ja ratifioimaan sopimuksen pikaisesti; muistuttaa, että maat, jotka 
eivät allekirjoita sopimusta, eivät osallistu sen poliittisiin ja päätöksentekoelimiin ja että 
lisäksi Euroopan investointipankin valmiudet toteuttaa Global Gateway -hankkeita 
näissä maissa heikkenevät merkittävästi; 

2. painottaa, että uusi sopimus tarjoaa yhteistyölle lujitetut, nykyaikaistetut ja 
kunnianhimoisemmat puitteet; painottaa lisäksi EU:n ja AKT-maiden välille muutaman 
viime vuosikymmenen aikana luotuja merkittäviä poliittisia, taloudellisia ja kulttuurisia 
siteitä;

3. kehottaa panemaan sopimuksen pikaisesti ja kattavasti täytäntöön, koska monenvälistä 
yhteistyötä on kiireellisesti vahvistettava kasvavan geopoliittisen epävakauden ja 
kilpailun sekä ennennäkemättömien maailmanlaajuisten haasteiden vuoksi, joista ovat 
esimerkkejä konfliktien lisääntyminen, maiden sisäisen ja niiden välisen sosiaalisen 
eriarvoisuuden kasvu ja tarve puuttua ilmastonmuutokseen ja biologisen 
monimuotoisuuden köyhtymiseen sekä torjua nälkää ja poistaa köyhyys; korostaa 
Samoan sopimuksen geopoliittista arvoa ja sen tavoitteita, kuten köyhyyden 
vähentämistä, kestävää kehitystä sekä demokratian ja ihmisoikeuksien edistämistä; 
korostaa AKT-järjestön ja EU:n COP28-kokousta varten 30. marraskuuta 2023 antamaa 
yhteistä julkilausumaa selkeänä esimerkkinä yhteisiä etuja ja painopisteitä koskevasta 
yhteistyöstä monenvälisillä foorumeilla; kehottaa osapuolia vahvistamaan yhteistyötään 
monenvälisissä järjestöissä, tukemaan kaikilta osin YK:n ihmisoikeusneuvoston työtä ja 
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pyrkimään toteuttamaan yhteisiä aloitteita; kannustaa jäsenvaltioita säännölliseen 
ministeritason yhteistyöhön AKT-järjestön kanssa; toistaa huolensa siitä, että EU on 
häviämässä vaikutusvallassa ja näkyvyydessä Kiinalle ja Venäjälle; korostaa, että EU:n 
on tärkeää vahvistaa asemaansa luotettavana liittolaisena kehitysyhteistyössä ja osoittaa, 
että sääntöihin perustuva kansainvälinen järjestelmä voi vastata nykyisiin ja tuleviin 
haasteisiin; painottaa uuden sopimuksen merkitystä tässä yhteydessä;

4. kannattaa voimakkaasti kumppanuussopimuksen perustassa vahvistettuja periaatteita, 
erityisesti sitä, että osapuolten on pyrittävä sopimuksen tavoitteisiin jaetun vastuun, 
solidaarisuuden, vastavuoroisuuden, keskinäisen kunnioituksen ja vastuuvelvollisuuden 
hengessä; katsoo, että tämä vastaa hyvin EU:n tavoitetta luoda tasa-arvoisia 
kumppanuuksia, jotka tuottavat molempia osapuolia hyödyttäviä tuloksia niiden yhteisiä 
ja risteäviä etuja koskevilla aloilla yhteisten arvojen mukaisesti;

5. pitää myönteisenä, että uusi sopimus perustuu useisiin kansainvälisiin sopimuksiin ja 
että sen ohjaaviksi yleisiksi puitteiksi on määritelty YK:n kestävän kehityksen Agenda 
2030 -toimintaohjelma ja Pariisin ilmastosopimus;

6. muistuttaa parlamentaarisen ulottuvuuden ja parlamentaarisen edustajakokouksen 
merkityksestä, sillä se tarjoaa yhteisen foorumin kansalaisyhteiskunnan edustajille ja 
neljän maanosan erilaisille toimijoille, sekä painottaa poliittisen vuoropuhelun 
merkitystä erottamattomana osana kumppanuutta; pitää tärkeänä, että poliittista 
vuoropuhelua kehitetään täysin kunnioittavassa ja tasa-arvoisessa ympäristössä maiden 
välillä, ja kehottaa käyttämään poliittista vuoropuhelua tehokkaammin, 
järjestelmällisemmin ja ennakoivasti poliittisten kriisien ehkäisemiseksi; pitää 
myönteisenä, että parlamentaarinen diplomatia tunnustetaan kumppanuuden pilariksi ja 
sitä vahvistetaan perustamalla kolme alueparlamenttia, jotka mahdollistavat 
perusteelliset keskustelut yhteisistä aluekohtaisista asioista;

7. pyytää panemaan tehokkaasti täytäntöön määräykset, joilla puututaan sopimuksen 
olennaisten osien rikkomisiin; toistaa, että EU:n on omaksuttava periaatteellisempi 
lähestymistapa sellaisia kumppanimaita kohtaan, jotka liikkuvat päinvastaiseen 
suuntaan keskeisten arvojen ja periaatteiden osalta;

8. panee tyytyväisenä merkille, että sopimuksessa on erillinen politiikan 
johdonmukaisuutta koskeva artikla, joka on tarpeen sopimuksen mukaisten 
kehitystoimien tehostamiseksi; kehottaa painokkaasti osapuolia vahvistamaan, että ne 
pyrkivät määrätietoisesti köyhyyden poistamiseen SEUT-sopimuksen 208 artiklan 
mukaisesti;

9. pyytää luomaan johdonmukaisuutta ja synergioita Samoan sopimuksen alueellisten 
pöytäkirjojen ja muiden toimintapolitiikan puitteiden välille, jotka määrittävät EU:n 
suhteita Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren alueiden kanssa; pitää tässä yhteydessä 
myönteisenä, että Afrikkaa koskevassa alueellisessa pöytäkirjassa viitataan 
johdonmukaisesti Afrikan unioniin (AU); katsoo lisäksi, että sekä EU:n ja AU:n 
maanosan laajuinen lähestymistapa että EU:n ja AKT-järjestön kehys täydentävät ja 
vahvistavat toisiaan; kehottaa käymään tiiviitä neuvotteluja, koska komissio on 
ilmoittanut aikovansa tarkastella uudelleen EU:n kumppanuutta Afrikan kanssa vuoden 
2024 ensimmäisellä neljänneksellä;
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10. kehottaa vahvistamaan EU:n ja Karibian alueen kumppanuutta heinäkuussa 2023 
pidetyn EU:n ja CELACin huippukokouksen julkilausuman pohjalta; pitää 
huolestuttavana väkivallan, järjestäytyneen rikollisuuden ja huumekaupan lisääntymistä 
Karibian alueella; kehottaa lisäämään huomattavasti alueiden välistä yhteistyötä tämän 
sopimuksen mukaisesti näiden uhkien torjumiseksi; 

11. korostaa Tyynenmeren alueen merkitystä alueellisen geostrategisen kilpailun 
yhteydessä; korostaa, että Tyynenmeren alueen rauhan, vakauden ja merenkulun 
vapauden säilyttäminen on edelleen ensiarvoisen tärkeää EU:n ja sen jäsenvaltioiden 
etujen kannalta; korostaa, että resursseja on koottava yhteen, jotta voidaan tehokkaasti 
vahvistaa EU:n poliittista jalanjälkeä ja varmistaa EU:n asema luotettavana ja 
strategisena kumppanina Tyynenmeren alueella; kehottaa muodostamaan Tyynenmeren 
valtioiden kanssa strategisia yhteenliittymiä, jotka käsittelevät useita maailmanlaajuisia 
kysymyksiä, erityisesti ilmastonmuutosta, valtamerten hallinnointia, rauhaa ja 
turvallisuutta; kannustaa jäsenvaltioita vuosittaiseen ministeritason yhteistyöhön 
Tyynenmeren saarivaltioiden kanssa;

12. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita kääntymään syrjäisimpien alueiden ja 
merentakaisten maiden ja alueiden puoleen, jotta voidaan vahvistaa suhteita ja toteuttaa 
yhteistyöhankkeita AKT-järjestön jäsenvaltioiden kanssa; kehottaa kannustamaan 
syrjäisimpiä alueita ja merentakaisia maita ja alueita osallistumaan Samoan sopimuksen 
mukaisiin alueellisiin yhteistyöprosesseihin ja vuoropuhelumekanismeihin;

Strategiset painopisteet

13. katsoo, että sopimuksen yleisessä osassa määritellyt kuusi yhteistä strategista 
painopistettä ovat jatkossakin erittäin merkityksellisiä huolimatta muuttuvasta 
geopoliittisesta tilanteesta; korostaa, että on tärkeää käsitellä näitä haasteita ja 
mahdollisuuksia yhteisellä lähestymistavalla;

14. suhtautuu myönteisesti sitoumukseen suojella, edistää ja toteuttaa ihmisoikeuksia, 
perusvapauksia ja demokratian periaatteita sekä vahvistaa oikeusvaltioperiaatetta ja 
hyvää hallintotapaa erityisesti, kun otetaan huomioon demokratian ja hyvän 
hallintotavan heikkeneminen ja jatkuvat ihmisoikeuksiin kohdistuvat uhat ympäri 
maailmaa; painottaa tässä yhteydessä, että jotta voidaan paremmin ehkäistä demokratian 
taantumista ja vastata siihen, EU:n ulkoiset demokratiaa tukevat toimet on mukautettava 
uusiin geopoliittisiin realiteetteihin, joille ovat ominaisia kilpailevat hallintomallit; pitää 
myös myönteisenä sitoumusta edistää yleismaailmallisia ihmisoikeuksia ilman 
minkäänlaista syrjintää; pitää kuitenkin valitettavana, ettei sopimuksessa 
nimenomaisesti mainita, että syrjintäperusteena voi olla seksuaalinen suuntautuminen 
tai sukupuoli-identiteetti; kehottaa osapuolia välttämään kaikenlaista seksuaaliseen 
suuntautumiseen perustuvaa syrjintää ja lopettamaan hlbti-henkilöiden kriminalisoinnin 
ja rankaisemisen, myös kuolemanrangaistuksen;

15. painottaa tarvetta kiinnittää enemmän huomiota sopimuksen inhimilliseen ja 
sosiaaliseen kehitykseen liittyviin näkökohtiin, mukaan lukien laadukkaan koulutuksen 
ja ammatillisen koulutuksen saatavuuden parantaminen, jotta AKT-maat voivat 
hyödyntää nuortensa inhimillistä pääomaa ja edistää inhimillistä kehitystä, talouskasvua 
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ja työllisyyttä omassa maassaan; korostaa lisäksi tarvetta parantaa humanitaarisen avun 
resursseja ja taata tehokkaat kanavat avun täytäntöönpanoon;

16. korostaa, että EU:n globaalin terveysstrategian käyttöönotto AKT-maissa, erityisesti 
rokotteiden valmistuksen vauhdittamiseen AKT-maissa tähtäävän teknologian ja 
osaamisen siirron osalta, olisi räätälöitävä paikallisiin tarpeisiin siten, että paikallis- ja 
alueviranomaiset sekä paikalliset ammattilaiset ja asiantuntijat osallistuvat siihen 
täysimääräisesti, jotta voidaan varmistaa tehokas yhteistyö, jolla pyritään parantamaan 
terveydenhuolto- ja terveyspalvelujen laatua AKT-maissa;

17. painottaa, että olisi kiinnitettävä erityistä huomiota ruokaturvaa ja parempaa 
ravitsemusta koskeviin määräyksiin, kun otetaan huomioon, että ruokaturva on 
heikentynyt ja aliravitsemus ja nälänhätä ovat lisääntyneet kaikkialla maailmassa ja että 
varsinkin Venäjän Ukrainaa vastaan aloittama hyökkäyssota on pahentanut tilannetta; 
muistuttaa, että EU:n tällä alalla antaman tuen olisi oltava linjassa sen 
kehityssitoumusten johdonmukaisuuden kanssa ja edistettävä kestävien 
maatalouselintarvikejärjestelmien rakentamista keskittyen erityisesti pienviljelijöihin, 
koska heillä on elintarviketurvan kannalta ratkaiseva rooli monissa AKT-maissa, ja 
ottaen huomioon näiden kolmen alueen erityispiirteet;

18. pitää myönteisenä sopimukseen erikseen sisällytettyä, nuorisoa koskevaa artiklaa ja 
muistuttaa, että nuoria olisi kannustettava voimakkaasti osallistumaan aktiivisesti heihin 
vaikuttaviin toimintapolitiikkoihin; korostaa tässä yhteydessä, että on tärkeää hyödyntää 
nuorisotoimintasuunnitelman tarjoamia mahdollisuuksia ulkoisessa toiminnassa nuorten 
merkityksellisen osallistumisen ja voimaannuttamisen lisäämiseksi EU:n ulkoisessa 
toiminnassa; korostaa, että lapset ovat suurimmassa vaarassa joutua väkivallan, riiston, 
hyväksikäytön ja laiminlyönnin kohteeksi; kehottaa osapuolia tehostamaan toimiaan ja 
yhteistyötään lasten perusoikeuksien ja hyvinvoinnin suojelemiseksi sekä koulutuksen 
ja oikeussuojan saatavuuden varmistamiseksi;

19. pitää myönteisenä, että sukupuolten tasa-arvo ja naisten taloudellinen 
voimaannuttaminen tunnustetaan kestävän kehityksen keskeisiksi vetureiksi, ja 
korostaa, että ne on siksi valtavirtaistettava Samoan sopimuksen täytäntöönpanon 
kaikkiin vaiheisiin; pitää lisäksi myönteisenä, että osapuolet sopivat hyväksyvänsä ja 
tiukentavansa täytäntöönpanokelpoista lainsäädäntöä ja oikeudellisia kehyksiä samoin 
kuin järkeviä toimintapolitiikkoja, ohjelmia ja mekanismeja varmistaakseen, että tytöillä 
ja naisilla on yhtäläiset mahdollisuudet osallistua täysipainoisesti kaikkiin 
elämänaloihin ja käyttää niillä määräysvaltaa; tukee sitoumuksia seksuaali- ja 
lisääntymisterveyteen ja -oikeuksiin Pekingin julistuksen ja toimintaohjelman sekä 
ICPD:n toimintaohjelman ja niiden tarkistuskonferenssin tulosten yhteydessä kestävän 
kehityksen tavoitteen 5 mukaisesti; muistuttaa, että on tärkeää ylläpitää ja vahvistaa 
sukupuolisensitiivisiä kehitysyhteistyöohjelmia, jotta voidaan täyttää sopimuksessa 
vahvistetut sitoumukset ja erityisesti torjua kaikenlaista seksuaalista ja sukupuoleen 
perustuvaa väkivaltaa, kuten naisten sukuelinten silpomista; kehottaa EU:n toimielimiä 
nopeuttamaan sukupuolten tasa-arvon edistämistä koskevan kolmannen 
toimintasuunnitelman täytäntöönpanoa AKT-maissa;

20. kehottaa komissiota varmistamaan, että sopimus muodostaa perustan osapuolten 
välisten taloussuhteiden vahvistamiselle molempia osapuolia hyödyttävällä tavalla, lisää 
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sekä EU:n että AKT-järjestön yritysten maailmanlaajuista markkinaosuutta ja vahvistaa 
paikallisten yrittäjien ja pienten ja keskisuurten yritysten roolia; korostaa, että EU:n ja 
AKT-järjestön keskinäisten suhteiden olisi perustuttava yhteisiin arvoihin ja että 
taloussuhteiden kehittämisen on perustuttava kumppanuuteen; tukee voimakkaasti 
tavoitetta houkutella investointeja, tukea kauppaa ja edistää yksityisen sektorin 
kehitystä kestävän ja osallistavan kasvun aikaansaamiseksi ja kunnollisten työpaikkojen 
luomiseksi kaikille; korostaa tässä yhteydessä, että sopimuksen ja Global Gateway 
-aloitteen välille on luotava vahva yhteys ja että sekä Global Gateway -hankkeiden 
valinta- että täytäntöönpanovaiheisiin AKT-maissa on osallistettava paikallinen 
kansalaisyhteiskunta ja yksityisen sektorin toimijat, erityisesti Global Gateway -
strategiaan liittyvän kansalaisyhteiskunnan ja paikallisviranomaisten 
vuoropuhelufoorumin ja liike-elämän neuvoa-antavan ryhmän kautta; painottaa EU:n 
Global Gateway -aloitteen tarjoamia mahdollisuuksia; panee merkille EU:n, 
Latinalaisen Amerikan ja Karibian alueen Global Gateway -investointiohjelman ja EU:n 
ja Afrikan Global Gateway -investointipaketin; korostaa, että AKT-maissa tarvitaan 
valtavia investointeja sekä kovaan että pehmeään infrastruktuuriin digitaalisista, 
liikenne- ja energiaverkoista terveys-, koulutus- ja elintarvikejärjestelmiin ja että nämä 
investoinnit olisi sovitettava yhteen kestävän kehityksen tavoitteiden kanssa; katsoo, 
että Global Gateway -strategia voisi olla vastaus tähän haasteeseen, sillä sen tavoitteena 
on tarjota kumppanimaille toteuttamiskelpoinen ja houkutteleva vaihtoehto, joka tuottaa 
paikallisyhteisöille pysyviä hyötyjä;

21. katsoo, että Samoan sopimus voi osaltaan edistää vapaata, oikeudenmukaista ja avointa 
kauppaa kestävän kasvun ja kehityksen saavuttamiseksi; painottaa, että sopimuksen 
kauppaa ja investointeja koskevat määräykset on laadittava siten, että niistä on hyötyä 
kaikille osapuolille, jotta voidaan varmistaa yhdenvertainen ja kaikkia osapuolia 
hyödyttävä kumppanuus; korostaa, että Samoan sopimus ei muuta EU:n ja 
AKT-järjestön maiden välisiä kauppajärjestelyjä, vaan niiden kumppanuus perustuu 
edelleen erillisiin kauppasopimuksiin ja välineisiin ja erityisesti alueellisiin 
talouskumppanuussopimuksiin ja yleiseen tullietuusjärjestelmään (GSP-järjestelmä); 
kehottaa komissiota varmistamaan, että kaikki sen kaupan välineet, jotka koskevat 
AKT-järjestön maita, kuten talouskumppanuussopimukset, GSP-järjestelmä ja kauppaa 
tukeva kehitysapu, vahvistavat toisiaan ja noudattavat kehitykseen vaikuttavien 
politiikkojen johdonmukaisuutta koskevaa periaatetta ja sen kehitysyhteistyön 
tavoitetta, joka liittyy köyhyyden poistamiseen ja kestävän kehityksen tavoitteiden 
saavuttamisen edistämiseen; painottaa, että sopimukseen sisältyy kauppaan liittyvää 
yhteistyötä koskeva luku, jossa vahvistetaan sitoutuminen 
talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanoon ja vahvistamiseen ja asetetaan yhteiset 
painopisteet ja määräykset; korostaa, että EU:n ja Afrikan maiden välisten 
talouskumppanuussopimusten keskeisenä tehtävänä olisi oltava pitkän aikavälin 
kestävän kehityksen edistäminen, köyhyyden vähentäminen ja alueellisen yhdentymisen 
vauhdittaminen; panee merkille talouskumppanuussopimuksia koskevat eriävät 
näkemykset ja kehottaa komissiota ottamaan ne huomioon lisäämällä luottamusta ja 
keskinäistä ymmärrystä talouskumppanuussopimusten eduista ja niitä koskevista 
huolista; kehottaa uudelleen analysoimaan perusteellisesti 
talouskumppanuussopimusten vaikutuksia paikallisiin talouksiin, alueelliseen 
yhdentymiseen ja talouden monipuolistamiseen sekä sitä, ovatko sopimukset kestävän 
kehityksen tavoitteiden ja kehitykseen vaikuttavien politiikkojen johdonmukaisuutta 
koskevan periaatteen mukaisia;



RR\1299746FI.docx 11/33 PE758.043v02-00

FI

22. panee merkille, että sopimuksen yhtenä tavoitteena on tukea AKT-maiden 
integroitumista maailmantalouteen; toteaa painokkaasti, että uuden 
kumppanuussopimuksen kauppaa koskevilla määräyksillä olisi edistettävä ja lisättävä 
kestäviä investointeja, jotka hyödyttävät paikallista väestöä, luovat työpaikkoja, 
edistävät yksityisen sektorin, erityisesti pk-yritysten, kehittämistä ja edistävät 
osallistavaa taloudellista ja kestävää kauppayhteistyötä; suhtautuu myönteisesti 
viittauksiin sosiaali-, ympäristö- ja työnormeihin, yritysten yhteiskuntavastuuseen, 
vastuulliseen liiketoimintaan ja siihen, että oikeutta säännellä kunnioitetaan kautta 
sopimuksen; katsoo, että kaupan, köyhyyden poistamisen, eriarvoisuuden torjunnan ja 
kestävän kehityksen tukemisen välille olisi luotava myönteinen yhteys; korostaa, että 
kestävyyttä koskevien määräysten olisi perustuttava tavoitteisiin ja sitoumuksiin, joista 
molemmat osapuolet ovat sopineet; toteaa, että sopimuksen osapuolet voivat tulkita 
kestävyyden eri tavalla, ja on tietoinen osapuolten kehitystasosta ja poliittisista 
painopisteistä; kehottaa komissiota ylläpitämään poliittista, taloudellista, teknistä ja 
toimintapoliittista tukea, jota annetaan AKT-järjestön maille näiden arvioitujen 
tarpeiden mukaisesti ja myös sen afrikkalaisille kumppaneille Afrikan mantereen 
vapaakauppa-alueen sujuvan täytäntöönpanon edistämiseksi, jotta Afrikan sisäistä 
kauppaa voidaan kehittää;

23. kehottaa jälleen komissiota toteuttamaan toimenpiteitä, kuten kieltämään sellaisten 
tuotteiden tuonnin, joihin liittyy vakavia ihmisoikeusloukkauksia, kuten pakkotyö tai 
lapsityövoiman pahimpien muotojen käyttö; korostaa, että on tärkeää sisällyttää 
pakkotyön ja lapsityövoiman käytön torjumista koskeva tavoite EU:n 
kauppasopimusten kauppaa ja kestävää kehitystä koskeviin lukuihin;

24. palauttaa mieliin parlamentin sitoutumisen Euroopan vihreän kehityksen ohjelmaan ja 
suhtautuu myönteisesti kauppa-aloitteisiin, joilla edistetään sen tavoitteiden 
saavuttamista, mukaan lukien muun muassa hiilirajamekanismi ja lainsäädäntöehdotus 
pakollisesta huolellisuusvelvoitteesta; vaatii komissiota seuraamaan huolellisesti näiden 
aloitteiden vaikutusta EU:n ja AKT-järjestön väliseen kauppaan ja esittämään 
liitännäistoimenpiteitä mahdollisten lyhytaikaisten häiriöiden lieventämiseksi; on 
vakuuttunut siitä, että pitkällä aikavälillä nämä lainsäädäntöaloitteet johtavat 
selviytymiskykyisempiin ja kestävämpiin maailmanlaajuisiin arvoketjuihin, joista on 
hyötyä kansalaisille ja yrityksille EU:ssa ja AKT-järjestössä;

25. suhtautuu myönteisesti sitoumukseen tehdä yhteistyötä energiavarmuuden 
vahvistamiseksi ja energian saatavuuden lisäämiseksi AKT-maissa YK:n Agenda 2030 
-toimintaohjelman ja kestävän kehityksen tavoitteiden mukaisesti, erityisesti 
nopeuttamalla edistymistä kestävän kehityksen tavoitteen 7 ja Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden saavuttamisessa kunnioittaen kaikkien, myös alkuperäiskansojen, oikeuksia 
YK:n alkuperäiskansojen oikeuksien julistuksen mukaisesti sekä paikallisyhteisöjä; 
korostaa, että sopimuksella on edistettävä täysimääräisesti kehitysmaiden 
sähköistämistä, jotta voidaan varmistaa ihmisten perustarpeiden täyttäminen ja 
tuotantotoiminnan aloittaminen; korostaa erityisesti tarvetta tukea afrikkalaisia 
kumppanimaita hyödyntämällä maanosan suurta hyödyntämätöntä uusiutuvan energian 
potentiaalia, joka voi edistää talouskasvua, työpaikkojen luomista ja sosiaalista 
kehitystä; pitää myönteisenä Afrikkaa koskevaan alueelliseen pöytäkirjaan erikseen 
sisällytettyä, energiaa koskevaa artiklaa; panee lisäksi merkille, että energia-ala on yksi 
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Global Gateway -aloitteen investointiprioriteeteista, ja että se olisi sovitettava yhteen 
kestävän kehityksen tavoitteiden kanssa;

26. korostaa, että on kiireellisesti vastattava maailmanlaajuisiin ympäristöhaasteisiin ja 
keskityttävä Pariisin ilmastosopimuksen tehokkaaseen täytäntöönpanoon erityisesti 
vahvistamalla yhteistyötä selviytymiskyvyn parantamiseksi luonnonkatastrofien varalta 
ja ilmastonmuutokseen sopeutumiseksi ja osallistumalla menetysten ja vahinkojen 
korvausrahastoon; nostaa esille hallitustenvälisen ilmastopaneelin vuoden 2022 raportin 
päätelmät, joiden mukaan ilmaston lämpeneminen heikentää vähitellen maaperän 
terveyttä ja ekosysteemipalveluja, mikä taas haittaa elintarviketuotantoa monilla alueilla 
maalla ja valtamerissä; pitää myönteisenä, että Samoan sopimus sisältää paljon 
yksityiskohtaisempia ympäristön kestävyyttä ja ilmastonmuutosta koskevia määräyksiä 
kuin Cotonoun sopimus; panee merkille, että ympäristön kestävyyttä, valtameriä, meriä 
ja merellisiä luonnonvaroja sekä ilmastonmuutosta ja luonnonkatastrofeja koskevat 
määräykset sisältyvät sekä perustaan että kolmeen alueelliseen pöytäkirjaan; kehottaa 
EU:ta ja AKT-järjestön jäsenmaita tukemaan yhteistyöhankkeita, joiden tarkoituksena 
on vastata yhteisiin haasteisiin; korostaa erityisesti Afrikan Suuri vihreä muuri -hanketta 
ja sinistä vyöhykettä koskevaa aloitetta suojeltuja merialueita ja valtamerten 
hallinnointia koskevaa maailmanlaajuista yhteistyöverkostoa varten;

27. suhtautuu myönteisesti siihen, että molemmat osapuolet ovat tunnustaneet valtamerten 
keskeisen roolin elämän kannalta maapallolla, kestävässä kehityksessä ja 
elintarviketurvassa ja että ne ovat sitoutuneet edistämään sinistä taloutta ja systeemistä, 
yhdennettyä ja kunnianhimoista kansainvälistä valtamerten hallinnointia erityisesti 
käynnissä olevien maailmanlaajuisten neuvottelujen yhteydessä; korostaa, että on 
tärkeää tehostaa EU:n ja AKT-järjestön maiden välistä yhteistyötä keskeisissä 
kasvavissa haasteissa, jotka liittyvät merenpohjan kaivostoimintaan, merten 
pilaantumiseen (mikromuovit, mereen upotettujen sotilasammusten aiheuttama 
pilaantuminen jne.), laittomaan kalastukseen, kalavarojen kestävämpään hoitoon 
siirtymiseen ja meriliikenteen hiilestä irtautumiseen;

28. suhtautuu myönteisesti osapuolten sitoumukseen tehostaa muuttoliikettä ja liikkuvuutta 
koskevaa yhteistyötä, mukaan lukien puuttuminen laittoman muuttoliikkeen ja 
pakkomuuton perimmäisiin syihin, jotka johtuvat esimerkiksi konflikteista, 
epävakaudesta ja ilmastonmuutoksen seurauksista, sekä helpottaa laillisia muuttoväyliä 
kaikin puolin kansainvälisen oikeuden ja osapuolten toimivallan mukaisesti sekä 
naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen – Globaali Eurooppa 
tavoitteiden mukaisesti;

29. suhtautuu myönteisesti siihen, että rauhaa ja turvallisuutta koskevaa yhteistyötä on 
tarkoitus lisätä uuden sopimuksen myötä, sillä kyseessä on selvästi yhteistä etua 
koskeva ala; toteaa, että sopimuksella voidaan lisätä yhteistyötä uusilla aloilla, kuten 
merirosvouksen tai terrorismin rahoittamisen ja kyberrikollisuuden torjunnan aloilla; 
kehottaa soveltamaan yhdennettyä lähestymistapaa konflikteihin ja kriiseihin ja 
yhdistämään humanitaariset, kehitys-, rauhanturva- ja turvallisuustoimet kaikissa 
vaiheissa; korostaa, että on tärkeää panna asianmukaisesti täytäntöön humanitaarisen 
avun, kehityksen ja rauhan välistä yhteyttä korostava lähestymistapa kaikissa kriisien 
koettelemissa ja hauraissa AKT-maissa; muistuttaa tässä yhteydessä, että tarvitaan 
selkeitä poliittisia suuntaviivoja, jotta voidaan lähentää eri politiikanaloja ja varmistaa, 



RR\1299746FI.docx 13/33 PE758.043v02-00

FI

että humanitaarisen avun erillistä oikeudellista luonnetta ja periaatteita kunnioitetaan; 
toteaa uudelleen, että kestävää kehitystä ei synny ilman rauhaa ja turvallisuutta eikä 
kestävää rauhaa ja turvallisuutta saavuteta ilman osallistavaa kehitystä; on huolissaan 
yksityisten puolustusalan yritysten ja/tai valtion rahoittamien sijaistoimijoiden kaltaisten 
ulkomaisten toimijoiden, kuten Wagner-ryhmän, kasvaneesta vaikutusvallasta ja 
läsnäolosta Sahelin alueella ja toteaa, että ne heikentävät asianomaisten maiden 
turvallisuutta ja vakautta ja että niillä on vakavia alueellisia ja kansainvälisiä seurauksia;

Yhteistyö- ja täytäntöönpanokeinot

30. pitää myönteisenä Euroopan kehitysrahaston (EKR) sisällyttämistä unionin 
talousarvioon vuodesta 2021, mikä oli Euroopan parlamentin pitkäaikainen vaatimus; 
katsoo, että tämä mahdollistaa paremman demokraattisen valvonnan sekä EU:n 
kehitysrahoituksen vastuullisuuden ja näkyvyyden lisäämisen;

31. painottaa kehityksen tehokkuuden ja tulosten varmistamisen tärkeyttä; katsoo, että 
sopimuksen täytäntöönpano edellyttää huomattavaa ja kestävää taloudellisten resurssien 
käyttöönottoa; pitää tästä syystä myönteisenä sen huomioon ottamista, että 
yhteistyökeinojen olisi oltava monipuolisia ja niissä olisi hyödynnettävä kaikkien 
käytettävissä olevien lähteiden ja toimijoiden tarjoamia toimintapolitiikkoja ja välineitä 
kolmitahoisen lähestymistavan mukaisesti; tunnustaa yksityisen sektorin tärkeän roolin 
kehityksen rahoittamisessa;

32. muistuttaa, että valtion tulonhankinta verotuksen avulla on yksi tärkeimmistä 
tulonlähteistä kestävän kehityksen rahoitukselle; kehottaa EU:ta ja AKT-järjestöä 
osoittamaan vahvaa poliittista tahtoa ja määrätietoisuutta laittomien rahavirtojen, 
veronkierron ja lahjonnan torjumiseksi; korostaa, että on tärkeää tukea 
AKT-kumppanimaiden pyrkimyksiä rakentaa tehokkaita kotimaisten resurssien 
käyttöönottojärjestelmiä, jotta voidaan varmistaa kotimaisen kehitysrahoituksen 
lisääminen ja vapauttaa AKT-maiden taloudellisen kehityksen mahdollisuudet; toteaa, 
että korruptio julkisessa varainhoidossa on este kotimaisten resurssien käyttöönotolle; 
tukee tästä syystä 4. toukokuuta 2023 annettuja neuvoston päätelmiä korruptiosta 
kehityksen esteenä;

33. pitää myönteisenä Samoan sopimuksen osapuolten sitoutumista velkaan puuttumiseen 
ja velkakestävyyteen pyrkimiseen, sillä tämä on kestävän kehityksen tavoitteiden 
saavuttamisen edellytyksenä;

Sidosryhmien osallistuminen, parlamentaarinen ulottuvuus ja monenvälisyys

34. painottaa parlamentaarisen diplomatian merkitystä EU:n ja AKT-järjestön jäsenten 
välisen poliittisen vuoropuhelun vahvistamisessa;

35. kehottaa varmistamaan demokraattisen vastuullisuuden sopimuksen kaikilla tasoilla;

36. panee merkille AKT-järjestön ja EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 
tähän mennessä tarjoaman ja tulevan panoksen; muistuttaa, että yhteinen 
parlamentaarinen edustajakokous tarjoaa jäsenille foorumin, jolla ne voivat vaihtaa 
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näkemyksiä toimintapolitiikoista sekä EU:lle että AKT-järjestölle merkityksellisistä 
asioista;

37. pitää myönteisenä kolmen alueparlamentin perustamista, mikä edelleen vahvistaa 
parlamentaarista ulottuvuutta ja mahdollistaa perinpohjaiset parlamentaariset 
keskustelut alueellisista asioista;

38. pitää myönteisenä sitoumusta edistää useita sidosryhmiä kattavaa lähestymistapaa, joka 
mahdollistaa monenlaisten toimijoiden aktiivisen osallistumisen, mukaan lukien 
parlamentit, paikallisviranomaiset, paikallinen kansalaisyhteiskunta, naiset ja nuoret 
sekä yksityissektori; kehottaa panemaan tämän sitoumuksen nopeasti täytäntöön, mikä 
edellyttää avoimen ja läpinäkyvän järjestelmän luomista rakenteellisia kuulemisia 
varten, jotta voidaan varmistaa sidosryhmien tehokas osallistuminen;

39. pitää kuitenkin huolestuttavana sitä, että vaikka kansalaisyhteiskunnan 
toimintamahdollisuudet ovat kaventuneet, osapuolet ovat sitoutuneet lisäämään 
sidosryhmien osallistumista vain ”tarvittaessa”, mikä saattaisi rajoittaa niiden tehokasta 
osallistumista; muistuttaa tarpeesta tunnustaa kansalaisyhteiskunnan järjestöjen 
moninaiset roolit ja panokset ja edistää niitä, ja kehottaa EU:ta lisäämään EU:n ja 
AKT-maiden kansalaisyhteiskunnan toimijoiden osallistumista sopimuksen 
täytäntöönpanoon;

40. pitää myönteisenä uuteen sopimukseen sisältyviä maailmanlaajuisia liittoutumia ja 
kansainvälistä yhteistyötä koskevia määräyksiä ja sitoutumista sääntöihin perustuvaan 
kansainväliseen järjestykseen sekä kansainvälisen vuoropuhelun edistämiseen ja 
monenvälisten ratkaisujen etsimiseen maailmanlaajuisten toimien edistämiseksi, rauhan 
ja kehityksen tukemiseksi ja yhteistyötä ja kumppanuutta koskevan kestävän kehityksen 
tavoitteen 17 saavuttamisen vauhdittamiseksi; kehottaa EU:ta ja AKT-järjestön 
jäsenmaita tukemaan ihmisiä ja maapalloa koskevan Pariisin sopimuksen 
etenemissuunnitelmaa erityisesti köyhyyden torjunnassa ja ilmastonmuutokseen 
sopeutumisessa;

41. kehottaa komissiota ja Euroopan ulkosuhdehallintoa vahvistamaan strategista viestintää 
EU:n toimista kumppanuuden puitteissa;

°

° °

42. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkealle edustajalle, Euroopan investointipankille ja AKT-järjestön 
ministerineuvostolle.
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PERUSTELUT

Esittelijä suhtautuu erittäin myönteisesti Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren valtioiden järjestön jäsenten välisen uuden kumppanuussopimuksen 
allekirjoittamiseen 15. marraskuuta 2023, sillä se tarjoaa vahvemman ja nykyaikaistetun 
kehyksen yhteistyölle AKT-maiden kanssa. Geopoliittisen moninapaisuuden ja epävakauden 
sävyttäminä levottomina aikoina EU:n on luotava entistäkin vahvemmat siteet AKT-maihin ja 
vahvistettava kumppanuuksia monenvälisyyden edistämiseksi. Esittelijä pitää erittäin 
valitettavina toistuvia viivästyksiä uuden kumppanuussopimuksen allekirjoittamisessa, sillä 
ne ovat vaikuttaneet EU:n maineeseen luotettavana kumppanina.

Uudistetulla sopimuksella voidaan tehostaa EU:n ja AKT-maiden välistä poliittista 
kumppanuutta, joka kattaa sellaiset keskeiset kysymykset kuin kestävä talouskasvu ja kehitys, 
ilmastonmuutos, sukupuolten tasa-arvo ja naisten ja tyttöjen voimaannuttaminen, ruokaturva 
ja terveys, muuttoliike, ihmisoikeudet, demokratia ja hallinto sekä rauha ja turvallisuus. 
Esittelijä korostaa, että on tärkeää käsitellä näitä haasteita ja mahdollisuuksia yhteisellä 
lähestymistavalla. Esittelijä suhtautuu myönteisesti siihen, että uudessa kumppanuudessa 
vahvistetaan joustavat puitteet, jotka pohjautuvat kaikkiin osapuoliin sovellettavaan yhteiseen 
perustaan ja Afrikkaa, Karibian aluetta ja Tyynenmeren aluetta varten räätälöityihin 
alueellisiin pöytäkirjoihin, joissa otetaan huomioon alueiden erityispiirteet.

Lisäksi esittelijä kannattaa sitä, että uusi kumppanuus perustuu useisiin kansainvälisiin 
sopimuksiin ja että YK:n kestävän kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelma ja Pariisin 
ilmastosopimus on otettu sen ohjaaviksi yleisiksi puitteiksi. Tämä on ratkaisevan tärkeää, 
etenkin kun otetaan huomioon, että kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamisessa on jääty 
jälkeen erityisesti vähiten kehittyneissä maissa, joista monet ovat AKT-maita.

Esittelijä kannattaa voimakkaasti perustaksi vahvistettuja periaatteita, erityisesti sitä, että 
osapuolet pyrkivät sopimuksen tavoitteisiin jaetun vastuun, solidaarisuuden, 
vastavuoroisuuden, keskinäisen kunnioituksen ja vastuuvelvollisuuden hengessä. Tämä vastaa 
hyvin EU:n tavoitetta luoda tasa-arvoisia kumppanuuksia, jotka tuottavat molempia osapuolia 
hyödyttäviä tuloksia niiden yhteisiä ja risteäviä etuja koskevilla aloilla yhteisten arvojen 
mukaisesti.

Esittelijä tukee yhteistyöhön sovellettavaa yhdennettyä lähestymistapaa, joka kattaa poliittiset, 
taloudelliset, sosiaaliset sekä ympäristöön ja kulttuuriin liittyvät näkökohdat, sukupuolten 
tasa-arvoon liittyvien näkökohtien systemaattista edistämistä sekä useita sidosryhmiä kattavaa 
lähestymistapaa, joka mahdollistaa monenlaisten toimijoiden osallistumisen kumppanien 
väliseen vuoropuheluun ja yhteistyöhön, parlamentit, paikallisviranomaiset, 
kansalaisyhteiskunta ja yksityissektori mukaan luettuina. Esittelijä on kuitenkin huolissaan 
ilmaisun ”tarvittaessa” toistuvasta käytöstä, kun sopimuksen eri osissa viitataan sidosryhmien 
osallistumiseen. Tällainen muotoilu voi johtaa suppeaan tulkintaan siitä, missä asioissa 
kansalaisyhteiskunta, yksityissektorin kumppanit ja paikallisviranomaiset olisi otettava 
mukaan. Esittelijä painottaa, että useita sidosryhmiä kattava lähestymistapa on toteutettava 
käytännössä ja että sidosryhmille on annettava tietoa hyvissä ajoin ja niiden on voitava antaa 
panoksensa laajempaan vuoropuheluprosessiin.
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Strategiset painopisteet

Esittelijä katsoo, että sopimuksessa määritetyt kuusi yhteistä strategista painopistettä (jotka 
koskevat muutakin kuin kehitystä) ovat erittäin merkityksellisiä erityisesti dramaattisesti 
muuttuvassa geopoliittisessa tilanteessa. Esittelijä korostaa, että Samoan sopimus tarjoaa 
paremmat mahdollisuudet vuoropuhelulle, jossa käsitellään yhdessä Venäjän Ukrainaa 
vastaan käymän hyökkäyssodan välittömiä ja pitkän aikavälin seurauksia, jotka ovat 
vaikuttaneet merkittävästi joihinkin AKT-valtioihin.

Ihmisoikeuksien, demokratian ja hallinnon osalta esittelijä pitää myönteisenä, että Samoan 
sopimuksessa osapuolet vahvistavat pyrkivänsä päättäväisesti suojelemaan, edistämään ja 
toteuttamaan ihmisoikeuksia, perusvapauksia ja demokratian periaatteita sekä lujittamaan 
oikeusvaltioperiaatetta ja hyvää hallintoa. Tämä on entistäkin tärkeämpää, kun otetaan 
huomioon demokratian ja hallinnon heikkeneminen ja jatkuvat ihmisoikeuksiin kohdistuvat 
uhat ympäri maailmaa. Esittelijä panee tyytyväisenä merkille sitoumuksen edistää 
yleismaailmallisia ihmisoikeuksia ilman minkäänlaista syrjintää, mutta pitää valitettavana, 
että sopimuksessa ei nimenomaisesti mainita seksuaalista suuntautumista ja 
sukupuoli-identiteettiä mahdollisena syrjintäperusteena.

Rauhan ja turvallisuuden osalta esittelijä suhtautuu myönteisesti siihen, että yhteistyötä on 
tarkoitus lisätä uuden sopimuksen myötä, sillä kyseessä on selvästi yhteistä etua koskeva ala. 
Esittelijä korostaa, että on tärkeää panna asianmukaisesti täytäntöön humanitaarisen avun, 
kehityksen ja rauhan välistä yhteyttä korostava lähestymistapa kaikissa kriisien koettelemissa 
ja hauraissa maissa. Tässä yhteydessä esittelijä haluaa muistuttaa, että tarvitaan selkeitä 
poliittisia suuntaviivoja, jotta voidaan lähentää eri politiikanaloja ja varmistaa, että 
humanitaarisen avun erillistä oikeudellista luonnetta ja periaatteita kunnioitetaan. Lisäksi 
esittelijä toteaa, että kestävää kehitystä ei synny ilman rauhaa ja turvallisuutta eikä kestävää 
rauhaa ja turvallisuutta saavuteta ilman osallistavaa kehitystä.

Inhimillisen ja sosiaalisen kehityksen osalta esittelijä tukee voimakkaasti sen vahvistamista 
sopimuksessa, että sukupuolten tasa-arvo sekä naisten ja tyttöjen voimaannuttaminen ovat 
olennaisia edellytyksiä osallistavan ja kestävän kehityksen saavuttamiselle. Esittelijä pitää 
erityisen myönteisenä, että osapuolet sopivat hyväksyvänsä ja tiukentavansa 
täytäntöönpanokelpoista lainsäädäntöä ja oikeudellisia kehyksiä samoin kuin järkeviä 
toimintapolitiikkoja, ohjelmia ja mekanismeja varmistaakseen, että tytöillä ja naisilla on 
yhtäläiset mahdollisuudet osallistua täysipainoisesti kaikkiin elämänaloihin ja käyttää niillä 
määräysvaltaa. Lisäksi esittelijä kannattaa sitoutumista seksuaali- ja lisääntymisterveyden ja 
-oikeuksien edistämiseen. Nuorten aktiiviseen yhteiskuntaan osallistumiseen olisi 
kannustettava voimakkaasti muun muassa nuoriin vaikuttavien politiikkojen suunnittelussa, 
täytäntöönpanossa ja seurannassa. Ruokaturvan osalta esittelijä kehottaa kiinnittämään 
erityistä huomiota sopimuksen asiaa koskeviin määräyksiin, kun otetaan huomioon 
maailmanlaajuisen ruokaturvan heikkeneminen, joka johtuu elintarvikkeiden ja maatalouden 
tuotantopanosten kustannusten noususta, Venäjän hyökkäyssodasta Ukrainaa vastaan ja 
äärimmäisistä sääilmiöistä. Esittelijä toivoo, että EU:n ohjelmissa asetetaan etusijalle 
häiriönsietokykyisten ja kestävien maatalouselintarvikejärjestelmien kehittäminen ja 
pienviljelijöiden rooli ruokaturvan kannalta monissa AKT-maissa. Terveyden osalta esittelijä 
korostaa, että AKT-maita olisi tuettava kestävien terveydenhuoltojärjestelmien 
rakentamisessa ja muutosjoustavuuden vahvistamisessa, mikä on ratkaisevan tärkeää, jotta 
kumppanimaita voidaan auttaa selviytymään tulevista pandemioista. Covid-19-pandemia on 
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osoittanut, että monenvälinen yhteistyö on avainasemassa maailmanlaajuisten 
terveyshaasteiden ratkaisemisessa, minkä vuoksi esittelijä on tyytyväinen siihen, että 
osapuolet aikovat tehdä yhteistyötä kansanterveysuhkien torjumiseksi ja lisätä kansainvälistä 
yhteistyötä maailmanlaajuisten kansanterveysuhkien vaikutusten lieventämiseksi.

Osallistavan ja kestävän talouskasvun ja kehityksen osalta esittelijä pitää myönteisenä sitä, 
että osapuolet tunnustavat sopimuksessa, että niiden on tärkeää lujittaa taloudellisia suhteitaan 
yhteisen edun ja hyödyn nimissä kestävän kehityksen tavoitteiden mukaisesti. Sopimuksessa 
tunnustetaan yksityisen sektorin kehityksen merkitys talouden muutoksen ja työpaikkojen 
luomisen kannalta, ja osapuolet sitoutuvat edistämään julkisen ja yksityisen sektorin välistä 
vuoropuhelua ja kiinnittämään erityistä huomiota mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten 
yritysten kasvuun ja kilpailukyvyn parantamiseen. Lisäksi sopimuksessa määrätään, että 
osapuolet tukevat toimintapolitiikkoja, joilla kehitetään nuorten ja naisten yrittäjyyttä osana 
heidän taloudellista voimaannuttamistaan, sekä osallistavan kehityksen edistämistoimia. 
Esittelijä tukee voimakkaasti näitä sopimuksen osia, sillä yhteistyö näillä aloilla on olennaisen 
tärkeää, jotta voidaan vahvistaa talouskasvua, työpaikkojen luomista ja kilpailukykyä 
AKT-maissa, mikä on ratkaiseva tekijä köyhyyden vähentämisessä ja vaurauden luomisessa.

Ympäristön kestävyyden ja ilmastonmuutoksen osalta esittelijä pitää myönteisenä, että 
Samoan sopimus sisältää paljon yksityiskohtaisempia määräyksiä asiasta kuin Cotonoun 
sopimus. Ympäristön kestävyyttä, valtameriä, meriä ja merellisiä luonnonvaroja sekä 
ilmastonmuutosta ja luonnonkatastrofeja koskevat määräykset sisältyvät sekä perustaan että 
kolmeen alueelliseen pöytäkirjaan. Esittelijä kannattaa tätä sekä sitä, että osapuolet sitoutuvat 
panemaan Pariisin sopimuksen täytäntöön ja seuraamaan kansallisesti määriteltyjen 
panostensa edistymistä ottaen samalla huomioon yhteiset mutta eriytetyt vastuualueensa ja 
valmiutensa kansallisten olosuhteiden mukaisesti. Esittelijä on samaa mieltä siitä, että on 
erittäin tärkeää keskittyä Pariisin sopimuksen tehokkaaseen täytäntöönpanoon ja saada aikaan 
merkittävää edistystä.

Muuttoliikkeen osalta esittelijä painottaa tarvetta lujittaa Euroopan ja AKT-maiden välistä 
yhteistyötä ja käsitellä sääntelemättömän muuttoliikkeen ja pakkomuuton perimmäisiä syitä, 
kuten poliittista epävakautta, köyhyyttä, turvattomuutta, taloudellisten mahdollisuuksien 
puutetta, ruokaturvaa, väkivaltaa ja ilmastonmuutoksen kielteisiä vaikutuksia. Samalla 
esittelijä korostaa tarvetta helpottaa sopimuksessa mainittuja laillisia muuttoväyliä.

Yhteistyökeinot

Yhteistyökeinojen ja sopimuksen täytäntöönpanon osalta esittelijä korostaa, että on tärkeää 
varmistaa kehitysyhteistyön vaikuttavuus ja tulokset. Hän pitää myönteisenä sitä, että 
sopimuksessa osapuolet sopivat monipuolistavansa yhteistyökeinoja siten, että hyödynnetään 
kaikkien käytettävissä olevien lähteiden ja toimijoiden tarjoamia toimintapolitiikkoja ja 
välineitä.

Vuodesta 2021 lähtien AKT-maiden rahoitus on ollut peräisin NDICI – Globaali Eurooppa 
-asetuksesta. Esittelijä kehottaa komissiota väliarvioinnissaan tarkistamaan asetuksen ja 
Samoan sopimuksen strategisten painopisteiden välisen johdonmukaisuuden. Sopimuksen 
täytäntöönpanoa olisi tuettava riittävällä rahoituksella, jotta EU voi toteuttaa sitoumuksensa. 
Lisäksi on luotava vahva yhteys sopimuksen ja neuvottelujen päätökseen saattamisen jälkeen 
käynnistetyn Global Gateway -aloitteen välille.
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Monenvälisyys ja parlamentaarinen diplomatia

Edellä mainittujen yhteistyöalojen lisäksi esittelijä suhtautuu myönteisesti maailmanlaajuisia 
liittoutumia ja kansainvälistä yhteistyötä koskeviin määräyksiin. Molemmat osapuolet 
korostavat sitoutumistaan sääntöihin perustuvaan kansainväliseen järjestykseen sekä 
kansainvälisen vuoropuhelun edistämiseen ja monenvälisten ratkaisujen etsimiseen 
maailmanlaajuisten toimien edistämiseksi. Samoan sopimus voi ja sen pitäisi auttaa 
muodostamaan maailmanlaajuisia liittoutumia kaikilla sopimuksen kattamilla aloilla. 
Esittelijä korostaa myös parlamentaarisen diplomatian merkitystä EU:n ja AKT-järjestön 
välisen poliittisen vuoropuhelun vahvistamisessa. Esittelijä katsoo, että on äärimmäisen 
tärkeää varmistaa demokraattinen vastuuvelvollisuus sopimuksen kaikilla tasoilla. 
AKT-järjestön ja EU:n yhteinen parlamentaarinen edustajakokous on vuosien mittaan luonut 
puitteet laajalle parlamentaariselle keskustelulle, joka mahdollistaa johdonmukaisen 
parlamentaarisen vuoropuhelun Euroopan parlamentin jäsenten ja AKT-maiden parlamenttien 
jäsenten välillä. Yhteinen parlamentaarinen edustajakokous on ollut monenvälisyyden 
puolestapuhuja, ja sen odotetaan tuovan monivuotisen kokemuksensa Samoan sopimukseen.
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA ESITTELIJÄ ON 
SAANUT TIETOJA

Esittelijä ilmoittaa työjärjestyksen liitteessä I olevan 8 artiklan mukaisesti saaneensa tietoja 
seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan mietintöä ennen sen hyväksymistä 
valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
Professor Robert Dussey, Togo’s Minister of Foreign Affairs, African Integration and 
Togolese Abroad, the OACPS’ Chief Negotiator and Chair of the Ministerial Central 
Negotiating Group
European Commission
EEAS
European Investment Bank
European Economic and Social Committee
CONCORD Europe
DSW
UNICEF
ECDPM

Esittelijä on yksin vastuussa edellä olevan luettelon laatimisesta.
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28.11.2023

KANSAINVÄLISEN KAUPAN VALIOKUNNAN LAUSUNTO

kehitysvaliokunnalle

johon sisältyy päätöslauselmaesitys, joka ei liity lainsäädäntöön, Euroopan unionin ja 
Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön jäsenten välisen 
kumppanuussopimuksen tekemisestä
(2023/0464M(NLE))

Valmistelija: Samira Rafaela

EHDOTUKSET

Kansainvälisen kaupan valiokunta pyytää asiasta vastaavaa kehitysvaliokuntaa sisällyttämään 
seuraavat ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se myöhemmin hyväksyy:

1. pitää myönteisenä, että Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren 
valtioiden järjestön (AKT-järjestö) jäsenten välisestä kumppanuussopimuksesta käydyt 
neuvottelut on saatu päätökseen, ja suhtautuu myönteisesti sopimuksessa asetettuihin 
yleistavoitteisiin, jotka koskevat YK:n kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamista ja 
Pariisin sopimuksen noudattamista; toteaa painokkaasti, että parlamentin olisi pitänyt 
antaa hyväksyntänsä ennen kuin neuvosto teki päätöksen Cotonoun jälkeisen 
sopimuksen väliaikaisesta soveltamisesta; korostaa EU:n ja AKT-järjestön välistä 
tärkeää poliittista, taloudellista ja kulttuurista suhdetta; korostaa, että EU edistää 
AKT-järjestön maiden kestävää talouskehitystä ja niiden aseman parantamista 
maailmanlaajuisessa kauppajärjestelmässä; korostaa, että Cotonoun jälkeinen sopimus 
ei muuta EU:n ja AKT-järjestön maiden välisiä kauppajärjestelyjä, vaan niiden 
kumppanuus perustuu edelleen erillisiin kauppasopimuksiin ja välineisiin ja erityisesti 
alueellisiin talouskumppanuussopimuksiin ja yleiseen tullietuusjärjestelmään (GSP-
järjestelmä); kehottaa komissiota varmistamaan, että kaikki sen kaupan välineet, jotka 
koskevat AKT-järjestön maita, kuten talouskumppanuussopimukset, GSP-järjestelmä ja 
kauppaa tukeva kehitysapu, vahvistavat toisiaan ja noudattavat kehitykseen vaikuttavien 
politiikkojen johdonmukaisuutta koskevaa periaatetta;

2. suhtautuu myönteisesti Cotonoun jälkeisen sopimuksen yleistavoitteeseen, joka koskee 
AKT-järjestön maiden maailmantalouteen integroitumisen tukemista; korostaa, että 
sopimus sisältää kaupan alalla tehtävää yhteistyötä koskevan luvun, jossa vahvistetaan 
sitoutuminen talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanoon ja lujittamiseen ja jossa 
vahvistetaan muun muassa kauppaa ja kestävää kehitystä, kaupan helpottamista, 
palvelukauppaa, monenvälisyyden edistämistä ja tullien ulkopuolisten kaupan esteiden 
poistamista koskevat yhteiset painopisteet ja määräykset; suhtautuu myönteisesti 
erityisesti viittauksiin sosiaali-, ympäristö- ja työnormeihin, yritysten 
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yhteiskuntavastuuseen, vastuulliseen liiketoimintaan ja siihen, että oikeutta säännellä 
kunnioitetaan kautta sopimuksen;

3. korostaa, että EU:n ja Afrikan maiden välisten talouskumppanuussopimusten 
keskeisenä tehtävänä olisi oltava pitkän aikavälin kestävän kehityksen edistäminen, 
köyhyyden vähentäminen ja alueellisen yhdentymisen vauhdittaminen; panee merkille 
talouskumppanuussopimuksia koskevat eriävät näkemykset ja kehottaa komissiota 
ottamaan ne huomioon lisäämällä luottamusta ja keskinäistä ymmärrystä 
talouskumppanuussopimusten eduista ja niitä koskevista huolista; kiinnittää huomiota 
mahdollisuuteen, että Euroopan unionin ja AKT-järjestön jäsenten välisellä uudella 
kumppanuussopimuksella voi olla myönteisiä ja kielteisiä vaikutuksia Afrikan sisäiseen 
kauppaan; kehottaa painokkaasti välttämään kaikkia Afrikan sisäiseen kauppaan 
kohdistuvia kielteisiä vaikutuksia ja torjumaan niitä tiiviissä yhteistyössä afrikkalaisten 
kumppanien kanssa; kehottaa komissiota ylläpitämään poliittista, taloudellista, teknistä 
ja toimintapoliittista tukea, jota annetaan AKT-järjestön maille näiden arvioitujen 
tarpeiden mukaisesti ja erityisesti sen afrikkalaisille kumppaneille Afrikan mantereen 
vapaakauppa-alueen sujuvan täytäntöönpanon edistämiseksi, jotta Afrikan sisäistä 
kauppaa voidaan kehittää; korostaa tarvetta täydentää AKT-järjestön maiden kanssa 
käytössä olevia kauppajärjestelyjä valmiuksien kehittämisellä ja teknisen tuen 
antamisella, jotta järjestelyjen täytäntöönpanoa voidaan tukea tehokkaasti; kehottaa 
jälleen analysoimaan perusteellisesti talouskumppanuussopimusten vaikutuksia 
paikallisiin talouksiin, alueelliseen yhdentymiseen, talouden monipuolistamiseen ja 
kestävän kehityksen tavoitteisiin ennen kuin käydään uusia 
talouskumppanuussopimusneuvotteluja;

4. kehottaa komissiota varmistamaan, että EU:n ja Afrikan maiden välisistä 
talouskumppanuussopimuksista on hyötyä Afrikan sisäiselle kaupalle ja Afrikan 
väestölle; 

5. kehottaa jälleen komissiota toteuttamaan toimenpiteitä, kuten kieltämään sellaisten 
tuotteiden tuonnin, joihin liittyy vakavia ihmisoikeusloukkauksia, kuten pakkotyö tai 
lapsityövoiman pahimpien muotojen käyttö; korostaa, että on tärkeää sisällyttää 
pakkotyön ja lapsityövoiman käytön torjumista koskeva tavoite unionin 
kauppasopimusten kauppaa ja kestävää kehitystä koskeviin lukuihin;

6. toteaa painokkaasti, että sopimuksen kauppaa ja investointeja koskevat määräykset on 
laadittava siten, että niistä on hyötyä kaikille osapuolille, jotta voidaan varmistaa 
yhdenvertainen kumppanuus; korostaa, että on saavutettava tasapaino EU:n ja 
AKT-järjestön maiden hyötyjen välillä Cotonoun jälkeisen sopimuksen mukaisten 
osapuolten oikeuksien ja velvoitteiden mukaisesti; kehottaa komissiota takaamaan, että 
kauppasuhteista on hyötyä EU:lle, AKT-järjestön maille, kansalaisille ja teollisuudelle; 
kehottaa komissiota edistämään kestävää ja osallistavaa kehitystä ja kasvua; kehottaa 
komissiota varmistamaan, että sopimus muodostaa perustan osapuolten välisten 
taloussuhteiden vahvistamiselle molempia osapuolia hyödyttävällä tavalla, lisää sekä 
EU:n että AKT-järjestön yritysten maailmanlaajuista markkinaosuutta ja vahvistaa 
paikallisten yrittäjien ja pienten ja keskisuurten yritysten roolia; korostaa, että tässä 
yhteydessä olisi otettava huomioon kunkin osapuolen kehitystaso, annettava niille 
mahdollisuus suojella alkuvaiheessa olevia teollisuudenalojaan, tuettava pienviljelyä ja 
noudatettava EU:n ja kansainvälisiä kestävyysnormeja näiden maataloustuotteiden 



PE758.043v02-00 22/33 RR\1299746FI.docx

FI

viemisen osalta; kehottaa komissiota käsittelemään tehokkaasti AKT-järjestön tuottajien 
pääsyä EU:n markkinoille sekä konkreettisesti takaamaan sen toteutumisen 
talouskumppanuussopimusten uudelleentarkasteluprosessissa; kehottaa komissiota 
edistämään kestäviä investointeja digitaalisen ja vihreän infrastruktuurin edistämiseksi 
AKT-järjestön maissa Glasgow’n ilmastosopimuksessa antamansa sitoumuksen 
mukaisesti ja varmistamaan samalla luonnonvarojen ja raaka-aineiden vastuullisen 
hallinnan;

7. kehottaa komissiota tukemaan kaikkia tieteen, teknologian, tutkimuksen, innovoinnin ja 
digitaalisen siirtymän kehittämiseen liittyviä toimia, jotka edistävät merkittävästi 
kestävän kehityksen vauhdittamista, ja tukemaan AKT-järjestön maita niiden 
päättäväisissä ponnisteluissa tämän prosessin yhteydessä; toteaa painokkaasti, että 
AKT-järjestön ja EU:n uuden kumppanuussopimuksen kauppaan liittyvien määräysten 
täytäntöönpanossa ei saa jättää ketään jälkeen vaan sillä on edistettävä ja lisättävä 
strategisia investointeja, luotava työpaikkoja, vahvistettava yksityisen sektorin asemaa 
ja tehostettava talous- ja kauppayhteistyötä;

8. muistuttaa, että on tärkeää tukea pienviljelijöitä sekä paikallisten ja alueellisten 
tuotteiden ja markkinoiden kehittämistä, välttää yksinomaan vientiin suuntautuneen 
maatalouden mallin edistämistä ja vahvistaa kiertotalouden rakenteita, alueiden välistä 
kauppaa ja kaupallista yhteistyötä, mikä voisi osaltaan auttaa estämään metsäkatoa ja 
maananastusprosesseja;

9. pitää myönteisenä, että osapuolet ovat sitoutuneet sopimuksen 83 artiklan mukaisesti 
toteuttamaan ”toimia veronkierron, veropetosten ja muiden haitallisten verokäytäntöjen 
torjumiseksi”; kehottaa EU:ta tukemaan AKT-järjestön maita EU:n yritysten ja 
monikansallisten yritysten laittomien rahoitusvirtojen ja veronkierron torjumisessa sen 
varmistamiseksi, että verot maksetaan siellä, missä voittoja ja todellista taloudellista 
arvoa syntyy, jotta voidaan pysäyttää veropohjan rapautuminen ja voitonsiirrot;

10. kehottaa EU:ta tarkastelemaan uudelleen vientiveroja koskevia rajoituksia, Maailman 
kauppajärjestön vaatimuksia tiukempia (WTO plus) määräyksiä ja teollis- ja 
tekijänoikeuksien kauppaan liittyviä näkökohtia koskevia määräyksiä nykyisissä 
talouskumppanuussopimuksissa ja tulevissa kauppa- ja yhteistyösopimuksissa 
AKT-järjestön maiden kanssa;

11. korostaa, että kestävyyttä koskevien määräysten olisi perustuttava tavoitteisiin ja 
sitoumuksiin, joista molemmat osapuolet ovat sopineet; toteaa, että sopimuksen 
osapuolet voivat tulkita kestävyyden eri tavalla, ja on tietoinen osapuolten 
kehitystasosta ja poliittisista painopisteistä; kehottaa arvioimaan Cotonoun jälkeisen 
sopimuksen tulkinta- ja soveltamiseroja, sillä se voisi auttaa kaikkia osapuolia 
ymmärtämään paremmin yhteisiä kestävyystavoitteita ja tukea vapaata ja tietoon 
perustuvaa ennakkosuostumusta koskevaa YK:n periaatetta; kehottaa sisällyttämään 
järjestelmällisesti täytäntöönpanokelpoiset kauppaa ja kestävää kehitystä koskevat luvut 
kaikkiin parhaillaan neuvoteltaviin ja tuleviin talouskumppanuussopimuksiin;

12. palauttaa mieliin parlamentin sitoutumisen Euroopan vihreän kehityksen ohjelmaan ja 
suhtautuu myönteisesti kauppa-aloitteisiin, joilla edistetään sen tavoitteiden 
saavuttamista, mukaan lukien muun muassa hiilirajamekanismi ja lainsäädäntöehdotus 
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pakollisesta huolellisuusvelvoitteesta; vaatii komissiota seuraamaan huolellisesti näiden 
aloitteiden vaikutusta EU:n ja AKT-järjestön väliseen kauppaan ja esittämään 
liitännäistoimenpiteitä mahdollisten lyhytaikaisten häiriöiden lieventämiseksi; on 
vakuuttunut siitä, että pitkällä aikavälillä nämä lainsäädäntöaloitteet johtavat 
selviytymiskykyisempiin ja kestävämpiin maailmanlaajuisiin arvoketjuihin, joista on 
hyötyä kansalaisille ja yrityksille EU:ssa ja AKT-järjestössä;

13. kehottaa Afrikan ja Euroopan viranomaisia torjumaan laittomia talouden ilmiöitä, 
pääomapakoa, veronkiertojärjestelmiä ja tullien alentamisesta johtuvia kansallisia 
tulonmenetyksiä ja toteaa, että näiden määrä on 12-kertainen julkisen kehitysavun 
vuotuiseen määrään verrattuna;

14. korostaa, että perusoikeuksiin ja muihin keskeisiin asioihin liittyviä kysymyksiä 
koskevasta EU:n ja AKT-järjestön maiden vuoropuhelusta on päästy alustavaan 
sopimukseen; panee merkille talouskumppanuussopimusten vahvan ihmisoikeuksia 
koskevan osan; muistuttaa oikeudellisesta asemasta, joka on Cotonoun jälkeisellä 
sopimuksella, mukaan lukien sen 101 artiklan 8 kohdan lauseke, joka koskee 
sopimuksen soveltamisen keskeyttämistä, jos ihmisoikeuslausekkeita rikotaan; korostaa 
poliittisen vuoropuhelun ja kuulemismenettelyjen merkitystä näiden lausekkeiden 
tehokkuuden varmistamiseksi ja kehottaa komissiota takaamaan, että keskeyttämistä 
koskevia lausekkeita sovelletaan asianmukaisesti tapauksissa, joissa rikotaan 
sopimuksen keskeisiä osia, kuten ihmisoikeuksiin, demokratian periaatteisiin ja 
oikeusvaltioperiaatteeseen liittyviä määräyksiä; korostaa, että määräysten soveltamisen 
keskeyttämisestä ei saisi olla haittaa väestölle, vaan sen vaikutusten olisi kohdistuttava 
kyseisten keskeisten osien rikkomisesta vastuussa oleviin henkilöihin; korostaa 
kansalaisyhteiskunnan kanssa käytävän vuoropuhelun sekä sen kanssa tehtävän 
jäsennellyn ja tehokkaan yhteistyön merkitystä sopimuksen täytäntöönpanossa, myös 
kauppakysymyksissä, koska se mahdollistaa avoimuuden, vastuuvelvollisuuden, hyvän 
hallintotavan ja demokraattisen hallinnon ja edistää keskeisiä osia; pitää myönteisenä 
kuulemismekanismin sisällyttämistä sopimukseen sen myönteisenä ja merkittävänä 
piirteenä; suhtautuu lisäksi myönteisesti sopimuksen vahvaan parlamentaariseen 
ulottuvuuteen ja sitoutuu seuraamaan sen täytäntöönpanoa;

15. korostaa voimakkaasti, että kaupan, köyhyyden poistamisen, eriarvoisuuden torjunnan 
ja kestävän kehityksen tukemisen välillä on merkittävä yhteys edellyttäen, että 
perustetaan asianmukaiset instituutiot; kehottaa komissiota raportoimaan parlamentille 
siitä, miten sopimuksen kauppaan ja investointeihin liittyvät näkökohdat edistävät 
kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamista; korostaa voimakkaasti, että on tärkeää 
ottaa kestävän kehityksen tavoitteet huomioon talouskumppanuussopimusten 
uudelleentarkasteluprosessissa; korostaa naisten ja nuorten roolia AKT-järjestön maiden 
talouksissa ja yhteiskunnissa; panee merkille, että sopimuksen kauppaa ja investointeja 
koskeviin määräyksiin sisältyy asianmukaisia toimia ihmisarvoisten työpaikkojen 
tarjoamiseksi kaikille ja syrjäytyneiden ryhmien sosioekonomisten 
vaikutusmahdollisuuksien parantamiseksi; kehottaa komissiota lisäämään näiden 
ryhmien osallistumista EU:n ja AKT-järjestön kauppa- ja investointisuhteisiin ja 
varmistamaan sen; korostaa, että naisten ja tyttöjen vaikutusmahdollisuuksien 
parantaminen on valtavirtaistettava, ja kehottaa osapuolia toteuttamaan toimia 
sukupuolten tasa-arvon saavuttamiseksi erityisesti Afrikan sisäisessä kaupassa ja osana 
EU:n ja AKT-järjestön kauppa- ja investointisuhteita tiiviissä yhteistyössä sidosryhmien 
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kanssa; kehottaa komissiota saattamaan ajan tasalle vuonna 2009 antamansa reilua ja 
eettistä kauppaa koskevan tiedonanon;

16. panee merkille, että kansalaisyhteiskunnan toimintamahdollisuudet ovat heikentyneet, ja 
on tämän vuoksi huolissaan siitä, että osapuolet ovat sitoutuneet lisäämään 
kansalaisyhteiskunnan tosiasiallista osallistumista vain ”tarvittaessa”; kehottaa EU:ta 
edistämään institutionaalisten ja operatiivisten rakenteiden ja mekanismien perustamista 
kansalaisyhteiskunnan järjestelmällisen osallistumisen varmistamiseksi toteuttamalla 
EU:n ja AKT-järjestön maiden kansalaisyhteiskunnan edustajien kanssa avoimen ja 
läpinäkyvän vuoropuhelu- ja kuulemisprosessin; 

17. korostaa, että EU:n ja AKT-järjestön keskinäisten suhteiden olisi perustuttava yhteisiin 
arvoihin ja että taloussuhteiden kehittämisen on perustuttava kumppanuuteen; korostaa, 
että yhteisenä tavoitteena on vakauden ja vaurauden varmistaminen, jotta voidaan taata 
kestävä taloudellinen ja sosiaalinen kasvu;

18. katsoo, että Cotonoun jälkeinen sopimus voi edistää EU:n ja AKT-järjestön maiden 
kauppa- ja investointipolitiikan tavoitteita, ja suosittelee, että parlamentti antaa 
hyväksyntänsä sopimuksen tekemiselle.
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Tomas Tobé
Puheenjohtaja
Kehitysvaliokunta

Asia: Lausunto ehdotukseen neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön 
jäsenten välisen kumppanuussopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
liittyvästä päätöslauselmasta (COM(2023)0791 – C9-0029/2024 – 
2023/0464M(NLE))

Arvoisa puheenjohtaja

Ulkoasiainvaliokunta päätti kokouksessaan 22. helmikuuta 20241 antaa edellä mainitussa 
menettelyssä lausunnon kirjeen muodossa ja erityisesti pyytää asiasta vastaavaa 
kehitysvaliokuntaa sisällyttämään jäljempänä esitetyt ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, 
jonka se myöhemmin hyväksyy.

Kunnioittavasti

David McAllister

1 Lopullisessa äänestyksessä olivat läsnä seuraavat jäsenet: David McAllister (puheenjohtaja ja valmistelija), 
Witold Jan Waszczykowski (varapuheenjohtaja), Alexander Alexandrov Yordanov, François Alfonsi, Petras 
Auštrevičius, Adam Bielan, Benoît Biteau, Krzysztof Brejza, Udo Bullmann, Traian Băsescu, Olivier Chastel, 
Włodzimierz Cimoszewicz, Anna Fotyga, Loucas Fourlas, Giorgos Georgiou, Francisco Guerreiro, Bernard 
Guetta, Rasa Juknevičienė, Sandra Kalniete, Andrius Kubilius, Sergey Lagodinsky, David Lega, Sven Mikser, 
Francisco José Millán Mon, Alessandra Moretti, Demetris Papadakis, Kostas Papadakis, Tonino Picula, 
Wolfram Pirchner, René Repasi, Thijs Reuten, Mounir Satouri, Jordi Solé, Tineke Strik, Nacho Sánchez Amor, 
Dominik Tarczyński, Lucia Vuolo, Mick Wallace, Charlie Weimers, Isabel Wiseler Lima, Salima Yenbou and 
João Albuquerque, Milan Brglez, Mónica Silvana González, Christophe Grudler, Georgios Kyrtsos, Maria 
Veronica Rossi (työjärjestyksen 209 artiklan 7 kohdan mukaisesti).
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EHDOTUKSET

Ulkoasiainvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kehitysvaliokuntaa sisällyttämään seuraavat 
ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se myöhemmin hyväksyy:

1. pitää myönteisenä, että Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön jäsenten 
kanssa on allekirjoitettu uusi kumppanuussopimus ja sen alueelliset pöytäkirjat, joilla 
luodaan kattava oikeudellinen kehys seuraaviksi 20 vuodeksi ja joissa painotetaan 
ennennäkemättömällä tavalla Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren maiden aluetta;

2. korostaa poliittisen vuoropuhelun merkitystä erottamattomana osana EU:n ja 
AKT-maiden välistä kumppanuutta, joka kattaa yhteensä 105 valtiota, joissa asuu 
viidesosaa maailman väestöstä ja jotka edustavat yli puolta Yhdistyneiden kansakuntien 
yleiskokouksen jäsenistä; korostaa Samoan sopimuksen geopoliittista arvoa; korostaa 
AKT-järjestön ja EU:n COP28-kokousta varten 30. marraskuuta 2023 antamaa yhteistä 
julkilausumaa selkeänä esimerkkinä yhteisiä etuja ja painopisteitä koskevasta yhteistyöstä 
monenvälisillä foorumeilla;

3. muistuttaa, että on tärkeää yhdistää voimat AKT-maiden kanssa ja perustaa kaikkia 
osapuolia hyödyttäviä yhdenvertaisia kumppanuuksia kuudella ensisijaisella alalla, jotka 
ovat ihmisoikeudet, demokratia ja hallinto, rauha ja turvallisuus, inhimillinen ja 
sosiaalinen kehitys, osallistava ja kestävä talouskasvu ja kehitys, ympäristökestävyys ja 
ilmastonmuutos sekä muuttoliike ja liikkuvuus; korostaa EU:n Global Gateway -aloitteen 
tarjoamia merkittäviä mahdollisuuksia ja kehottaa syventämään edelleen kumppanuutta 
AKT-maiden kanssa tältä osin;

4. painottaa, että AKT:n ja EU:n vahvistetun poliittisen kumppanuuden kulmakivenä on 
oltava monenvälinen sääntöihin perustuva järjestys sekä rauhan, turvallisuuden ja 
alueellisen koskemattomuuden edistäminen maailmanlaajuisesti; pitää myönteisenä 
rauhaa ja turvallisuutta koskevan luvun sisällyttämistä kuuteen strategiseen 
painopisteeseen; toteaa, että sopimuksella voidaan lisätä yhteistyötä uusilla aloilla, kuten 
merirosvouksen tai terrorismin rahoittamisen ja kyberrikollisuuden torjunnan aloilla;

5. kehottaa soveltamaan yhdennettyä lähestymistapaa konflikteihin ja kriiseihin ja 
yhdistämään humanitaariset, kehitys-, rauhanturva- ja turvallisuustoimet kaikissa 
vaiheissa; 

6. korostaa, että EU:n ja kunkin kumppanimaan ja -alueen välistä poliittista vuoropuhelua 
on jatkettava asianomaisten kumppanuuksien keskeisenä osatekijänä erityisesti, kun 
maailmanlaajuinen epävarmuus lisääntyy, demokraattisiin arvoihin kohdistuu suoria 
hyökkäyksiä ja esiintyy geopoliittisia haasteita; kehottaa osapuolia vahvistamaan 
yhteistyötään monenvälisissä järjestöissä, tukemaan kaikilta osin YK:n 
ihmisoikeusneuvoston työtä ja pyrkimään toteuttamaan yhteisiä aloitteita; kannustaa 
jäsenvaltioita säännöllisen yhteistyön tekemiseen ministeritasolla Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren valtioiden järjestön kanssa;

7. pitää myönteisenä osapuolten sitoutumista demokratiaan mutta korostaa, että useat 
AKT-maat eivät edelleenkään takaa tiedotusvälineiden vapautta ja vaaliprosessien 
luotettavuutta; 
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8. suhtautuu myönteisesti osapuolten sitoumukseen tehostaa yhteistyötä muuttoliikkeen ja 
liikkuvuuden alalla ja korostaa näiden sitoutuneen varmistamaan kaikkien pakolaisten ja 
muuttajien ihmisarvon kunnioittamisen ja heidän ihmisoikeuksiensa suojelun myös 
kauttakulkumaissa; tukee voimakkaasti niiden päätöstä pyrkiä edelleen ottamaan 
käyttöön tehokkaita kotouttamispolitiikkoja niiden alueella laillisesti oleskelevia varten; 
toteaa, että yhteistyötä on tehostettava, jotta voidaan puuttua laittoman muuttoliikkeen ja 
pakkomuuton perimmäisiin syihin kansainvälistä oikeutta kaikilta osin noudattaen;

9. korostaa, että osapuolet ovat sitoutuneet soveltamaan täysimääräisesti syrjimättömyyden 
periaatetta; kehottaa osapuolia myös välttämään kaikenlaista seksuaaliseen 
suuntautumiseen perustuvaa syrjintää ja lopettamaan hlbti-henkilöiden kriminalisoinnin 
ja rankaisemisen, myös kuolemanrangaistuksen; toteaa, että sukupuolten tasa-arvo ja 
naisten taloudellinen voimaannuttaminen on valtavirtaistettava koko Samoan sopimuksen 
täytäntöönpanon yhteydessä; tukee sitoutumista kaikkien ihmisten, erityisesti tyttöjen ja 
nuorten naisten, seksuaali- ja lisääntymisterveyteen ja -oikeuksiin; kehottaa EU:n 
toimielimiä nopeuttamaan sukupuolten tasa-arvon edistämistä koskevan kolmannen 
toimintasuunnitelman täytäntöönpanoa AKT-maissa;

10. pitää myönteisenä osapuolten sitoutumista työmarkkinaosapuolten vuoropuheluun ja 
kansainvälisesti tunnustettujen työelämän perusnormien edistämiseen ja tehokkaaseen 
täytäntöönpanoon sellaisina kuin ne on määritelty asiaa koskevissa ILO:n 
yleissopimuksissa ja pöytäkirjoissa; katsoo, että on erittäin tärkeää, että osapuolet 
noudattavat ILO:n jäsenyydestä niille johtuvia velvoitteita sekä työelämän 
perusperiaatteista ja -oikeuksista annetun ILO:n julistuksen mukaisia sitoumuksiaan; 
kehottaa EU:ta tekemään jatkuvaa yhteistyötä AKT-kumppaneiden kanssa kaikkien 
ILO:n keskeisten yleissopimusten ratifioimiseksi ja täytäntöönpanemiseksi; 

11. korostaa, että parlamentaarista diplomatiaa on vahvistettava Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren kumppanien kanssa, jotta voidaan edistää EU:n tavoitetta lujittaa suhteita 
AKT-kumppaneihin yhteisiin geopoliittisiin, taloudellisiin, yhteiskunnallisiin ja 
ympäristöön liittyviin haasteisiin vastaamiseksi; pitää myönteisenä, että parlamentaarinen 
diplomatia tunnustetaan kumppanuuden pilariksi ja sitä vahvistetaan perustamalla kolme 
alueellista parlamentaarista edustajakokousta, mikä mahdollistaa perusteelliset 
keskustelut yhteisistä aluekohtaisista asioista;

12. pitää myönteisenä, että komissio on valmistellut uutta strategista lähestymistapaa 
kumppanuuteen Afrikan kanssa turvallisuuden, rauhan ja kestävän vaurauden 
edistämiseksi; korostaa, että on tärkeää panna täytäntöön helmikuussa 2022 pidetyn EU:n 
ja Afrikan unionin huippukokouksen sitoumukset yhteistyön syventämiseksi yhteistä etua 
koskevissa aloitteissa, ja painottaa sen merkitystä, että EU vastaa Afrikan 
kumppanimaiden tarpeisiin; korostaa, että EU:n olisi edistettävä maantieteellisiä 
prioriteetteja sekä kahdenvälisellä että alueellisella tasolla keskittyen Sahelin aluetta 
koskevien alueellisten strategioiden tarkistamiseen ja Guineanlahtea, Suurten järvien 
aluetta ja Afrikan sarvea koskevan strategian tehokkaaseen täytäntöönpanoon; on 
huolissaan Wagner-ryhmän kasvaneesta vaikutusvallasta ja kasvavasta epävakaudesta 
Sahelin alueella ja toteaa, että ne heikentävät asianomaisten maiden turvallisuutta ja 
vakautta ja niillä on vakavia alueellisia ja kansainvälisiä seurauksia; katsoo, että EU:n 
Sahelin-politiikka ei ole tuottanut odotettuja tuloksia, ja panee merkille 
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varapuheenjohtajan / korkean edustajan ilmoituksen Sahelia koskevan EU:n strategian 
tarkistamisesta;

13. kehottaa vahvistamaan Karibian alueen ja EU:n kumppanuutta heinäkuussa 2023 pidetyn 
EU:n ja CELACin huippukokouksen julkilausuman pohjalta; on huolissaan väkivallan, 
järjestäytyneen rikollisuuden ja huumausaineiden laittoman kaupan lisääntymisestä 
Karibian alueella ja kehottaa lisäämään merkittävästi tämän sopimuksen mukaista 
alueiden välistä yhteistyötä näiden uhkien torjumiseksi;

14. korostaa Tyynenmeren alueen merkitystä alueellisen geostrategisen kilpailun yhteydessä; 
korostaa, että Tyynenmeren alueen rauhan, vakauden ja merenkulun vapauden 
säilyttäminen on edelleen ensiarvoisen tärkeää EU:n ja sen jäsenvaltioiden etujen 
kannalta; korostaa, että resursseja on koottava yhteen, jotta voidaan tehokkaasti vahvistaa 
EU:n poliittista jalanjälkeä ja varmistaa EU:n asema luotettavana ja strategisena 
kumppanina Tyynenmeren alueella; kehottaa muodostamaan Tyynenmeren valtioiden 
kanssa strategisia yhteenliittymiä, jotka käsittelevät useita maailmanlaajuisia kysymyksiä, 
erityisesti ilmastonmuutosta, valtamerten hallinnointia, rauhaa ja turvallisuutta; kannustaa 
jäsenvaltioita tekemään vuosittain ministeritason yhteistyötä Tyynenmeren 
saarivaltioiden kanssa;

15. kehottaa kaikkia osapuolia allekirjoittamaan ja ratifioimaan sopimuksen nopeasti ja 
muistuttaa, että maat, jotka eivät allekirjoita sopimusta, eivät osallistu sen poliittisiin ja 
päätöksentekoelimiin; korostaa, että on perustettu uusi sidosryhmien 
osallistumismekanismi, jolla pyritään lisäämään kansalaisyhteiskunnan 
vaikutusmahdollisuuksia päätöksenteossa; kehottaa panemaan sopimuksen kattavasti 
täytäntöön kasvavan geopoliittisen epävakauden ja maailmanlaajuisten haasteiden vuoksi;

16. kehottaa komissiota ja EUH:ta vahvistamaan strategista viestintää EU:n toimista 
kumppanuuden puitteissa.
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